
 
 

Festival di Planta Palu 
“Het is tijd / A bira tempu” 

 
 

Als je goed bent voor de bomen in de buurt 
Krijg je van die bomen elke dag iets terug 

Iets belangrijks dat je hele leven duurt 
Hun cadeau aan jou is gratis frisse lucht 

 
Ta inkreibel, ku hende ta paga sèn 

Pa keda kap, tantu mondi rònt mundu 
Kiko nan lo por kumpra ku e sèn, 

Si aweró nos tur tin falta di oksígeno 
òf podisé lo bo haña nos mundu mas bunita, 

si aweró no tin nada bèrdè mas 
 

Neeeeeee!!!!!!!!!! 
Refrein: 

A bira tempu, pa hasi algu, na un futuro 
sin problema na nos naturalesa 

Paso si e palunan entregá, nos sigur lo sofoká 
Airu fresku ta bal mas ku un mion 

 
Si poko poko nos mes por kuminsá 

Dor di lucha pa e palunan den bo bario 
Lo bo ripará ku tin hende kla pará 

Ku lo lucha pa un komunidat bèrdè 
 

Dus doe maar mee en zet je in voor de natuur 
Want die natuur zal je met liefde terugbetalen 

En door jou kan iedereen weer op den duur 
In een groene wereld rustig ademhalen 

Of vind jij onze wereld mooier dan misschien 
Als er straks geen stukje groen meer is te zien 

 
Neeeeeeee!!!! 

 
Refrein: 

A bira tempu, pa hasi algu, na un futuro 
sin problema na nos naturalesa 

Paso si e palunan entregá, nos sigur lo sofoká 
Airu fresku ta bal mas ku un mion 

 


